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- 4 -

Pegaso è un palcoscenico di passioni, design e 
poesia, per una cucina dalla grande personalità, 
capace di dare un tocco originale di tradizione e 
di eleganza per donare un’atmosfera d’altri tempi.

Pegaso represents an amalgamation of 
passions, design and poetry, for kitchens boasting 
great personality, able to inject an original hint 
of tradition to provide an ambiance of times past.

Pegaso – это сцена страсти, дизайна и по-
эзии для кухни с большой индивидуальностью, 
способная придать оригинальные штрихи 
традиции и элегантности для создания ат-
мосферы добрых старых времен.
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Eleganza senza compromessi

Pegaso celebra il lusso e la raf  natezza con la 
ricerca di numerosi dettagli di pregio, ricchi di un 
gusto decorativo che si fa notare e che vive in tutti 
i particolari della composizione.

Pegaso превозносит великолепие и изыскан-
ность наряду с использованием многочислен-
ных декоративных деталей, стилистика ко-
торых чувствуется и живет во всех частях 
композиции.

Pegaso celebrates luxury and elegance with 
its numerous precious details, displaying rich 
decorative spirit which is only too evident and 
which reigns across all compositional particulars.
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La ricerca della perfezione

Pegaso è il sapore di una storia antica che 
ricerca nella cura dei dettagli e nei materiali più 
pregiati la propria sintonia con una raf  nata 
sensibilità estetica.

Pegaso – это вкус добрых старых времен, 
который за счет внимания к деталям и ис-
пользования наиболее ценных материалов 
стремится обрести собственную гармонию с 
утонченной эстетической восприимчивостью.

Pegaso emits the essence of ancient times 
which explores, via the treatment of details and 
the most precious materials, balance of elegant 
aesthetic sensitivity.

8 - Pegaso
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Aristocratiche architetture d’interni

Le super  ci laccate su vero legno di ciliegio e 
le preziose anticature che lo lasciano scorgere, si 
fondono insieme ad accessori unici e funzionali in 
un perfetto connubio fra eleganza e praticità.

Лакированные поверхности на настоящем 
вишневом дереве и подчеркивающие его есте-
ственность элементы состаривания сочета-
ются вместе с уникальными и функциональ-
ными аксессуарами, создавая превосходный 
союз между элегантностью и практичностью.

The painted surfaces over genuine cherry-
wood and the precious antique-look  nish, are 
matched with unique, functional accessories, 
to ensure the perfect union of elegance and 
convenience.
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Tradizione mediterranea

L’eleganza è fatta di un’equilibrata mescolanza 
di stile, consapevolezza e misura. La purezza 
delle super  ci laccate bianche su ciliegio esaltano 
la luminosità dell’ambiente, raccontando una 
tradizione tipicamente mediterranea.

Элегантность достигается за счет сба-
лансированной смеси стиля, знания и меры.  
Чистота белых лаковых поверхностей на 
вишневом дереве подчеркивают яркость сре-
ды, свойственной чисто средиземноморской 
традиции.

Elegance is achieved thanks to a balance 
of various styles, know-how and measures. 
The purity of white painted surfaces over the 
cherry-wood bring out the light within the 
room, reminiscent of a typically Mediterranean 
tradition.

14 - Pegaso
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Il gusto del dettaglio

Preziosi dettagli, ideali per raccontare uno 
stile e per sottolineare l’unicità di una scelta, sono 
il modo un po’ speciale di arredare con cura la 
fruibilità di ogni spazio della cucina.

Превосходные детали, идеальные для пере-
дачи стиля и для подчеркивания уникаль-
ности выбора, являются особенной манерой 
заботливого оформления обстановки с воз-
можностью использования всего простран-
ства кухни.

Precious details, ideal in terms of emitting a 
style and to highlight the uniqueness of a choice, 
represent a special way of decorating with care 
and ensuring the usability of every singly bit of 
kitchen space.



- 19 -



Pegaso è la cucina Classica d’eccellenza, di 
lusso, per un ambiente ricco di storia, da vivere 
e da ammirare, perfetto specchio del Padrone di 
casa: colto, distinto, signorile e di classe.

Pegaso represents the luxury Classic kitchen 
par excellence, copious with history, to be 
experienced and admired, perfectly re  ective 
of the home owner: cultured, distinguished, 
gentlemanly and classy.

Pegaso – эта классическая кухня совершен-
ства и великолепия для среды, обогащенной 
историей, для жизни и восхищения, превос-
ходное зеркало Хозяина дома – с его утончен-
ностью, изысканностью и благородством.
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Le personalizzazioni Luxory

L’eleganza seduce, affascina e si fa amare. La 
decorazione “Luxory” in Oro che caratterizza 
questa composizione in tutti i suoi dettagli è 
il segno di una raf  natezza antica, che crea 
un’atmosfera unica.

Пленительная элегантность заворажи-
вает и очаровывает. Позолоченный декор 
“Luxory”, который характеризует эту ком-
позицию во всех ее деталях, это выражение 
старинной утонченности, которая создает 
уникальную атмосферу.

Elegance entices, fascinates and encapsulates. 
The Gold “Luxory” decoration, characteristic 
of this composition, with all its details, is the 
embodiment of ancient elegance, serving to create 
an exclusive environment.
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La laccatura Antiques

Lo spazio è percepito come esperienza estetica, 
come perfezione visiva dell’ambiente stesso, 
avvolto nelle sfumature delle super  ci in legno 
di ciliegio laccate con sapiente anticatura nella 
tonalità dell’Avorio. 

Пространство здесь понимается как эсте-
тический опыт, как визуальное совершенство 
самой среды, окутанной в оттенки лакиро-
ванных поверхностей вишневого дерева с уме-
лым состариванием в тональности цвета 
слоновой кости. 

The space becomes an aesthetic experiment, 
visible perfection of the environment itself, 
enveloped in the shades of the painted cherry-
wood surfaces, with the sought-after age-old 
 nish in Ivory.

36 - Pegaso
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La cappa Impero

Una forte carica emotiva nasce quando la 
cappa si erge a decorazione dell’intero spazio 
cottura. Genera un ambiente unico che sposa la 
cultura e l’architettura di un’epoca.

Сильный эмоциональный заряд возникает, 
когда вытяжка возносится до украшения все-
го пространства, предназначенного для при-
готовления пищи. Создается единая среда, 
которая сочетает в себе культуру и архитек-
туру добрых старых времен.

The protruding hood which marks its presence 
to embellish the overall cooking area evokes strong 
emotions. It creates an exclusive environment 
which fuses the culture and architecture of times 
past.

38 - Pegaso
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Il segreto di queste aristocratiche atmosfere è 
un modo molto particolare di arredare la cucina, 
fatto di dettagli e di complementi altamente 
caratterizzanti, nel prestigio del legno di ciliegio.

The secret of these aristocratic ambiances lies 
with a speci  c way of decorating the kitchen, 
which includes highly characteristic details and 
complementary pieces, all in prestigious cherry-
wood.

Секрет этой аристократической обста-
новки заключается в особом способе мебли-
ровки кухни, в основе которого лежат очень 
характерные детали и аксессуары, а также 
престиж вишневого дерева.
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Le cristalliere

Il legno di ciliegio ha il colore della tradizione 
classica, vivo e delicato come quel tipo di 
arredamento che non disdegna mai una bella 
vetrina in cui esporre i cristalli di famiglia.

У вишневого дерева цвет классической 
традиции, насыщенный и изящный, как в том 
типе обстановки, которая никогда не прене-
брегает красивой витриной, в которой вы-
ставляется семейный хрусталь и стекло.

The colour of cherry-wood encompasses classic 
tradition, bright yet soft, just like the colour 
used for furniture arrangements which always 
take great pride in including a display cabinet 
showcasing the family’s glassware.
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Le madie

Ci sono stili, forme e materiali che hanno 
saputo attraversare la storia, rimanendo dei 
canoni di eleganza. La loro ricchezza risiede 
nella cultura rinascimentale, diventando guida 
e riferimento artistico per il concetto di bellezza.

Есть стили, формы и материалы, кото-
рые сумели пережить историю и преврати-
лись в каноны элегантности. Их богатство 
коренится в культуре эпохи Возрождения, 
став художественным ориентиром для поня-
тия красоты.

Some styles, shapes and materials have been 
able to travel across time, still retaining their title 
as standards of elegance. Their richness lies with 
Renaissance culture, which represents the artistic 
guideline and reference governing beauty.
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Pegaso

Ciliegio

Antiques
laccato su ciliegio 
con anticature

Bianco Avorio Moka Nero

Personalizzazioni

Gamma Cromatica Antiques ed Hermitage

Luxory

Oro

Luxory

Argento

painted cherry-wood with 
antique-look  nish

Лаковое покрытие 
вишневого дерева с 
элементами состаривания

Hermitage
laccato su ciliegio 
senza anticature

painted cherry-wood without 
antique-look  nish

Лаковое покрытие 
вишневого дерева без 
состаривания

Antiques Hermitage Antiques Hermitage Antiques Hermitage Antiques Hermitage
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Laccato Bianco su Ciliegio con Anticature
White painted Cherry-wood with Antique-look  nish

Белое лаковое покрытие вишневого дерева с элементами состаривания

Laccato Avorio su Ciliegio con Anticature
Ivory painted Cherry-wood with Antique-look  nish

Лаковое покрытие цвета слоновой кости на вишневом дереве с элементами состаривания

Pegaso Antiques
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Pegaso Antiques

Laccato Moka su Ciliegio con Anticature
Mocha painted Cherry-wood with Antique-look  nish

Лаковое покрытие цвета мокко на вишневом дереве с элементами состаривания

Laccato Nero su Ciliegio con Anticature
Black painted Cherry-wood with Antique-look  nish

Черное лаковое покрытие вишневого дерева с элементами состаривания
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Antiques Luxory Bianco e Oro
White and Gold Antiques Luxory
Antiques Luxory : белый и золото

Antiques Luxory Avorio e Oro
Ivory and Gold Antiques Luxory
Antiques Luxory : слоновая кость и золото 

Antiques Luxory Bianco e Argento
White and Silver Antiques Luxory
Antiques Luxory : белый и серебро

Antiques Luxory Avorio e Argento
Ivory and Silver Antiques Luxory

Antiques Luxory : слоновая кость и серебро

Pegaso Antiques Luxory
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Pegaso Antiques Luxory

Antiques Luxory Moka e Oro
Mocha and Gold Antiques Luxory
Antiques Luxory : мокка и золото

Antiques Luxory Nero e Oro
Black and Gold Antiques Luxory
Antiques Luxory : черный и золото

Antiques Luxory Moka e Argento
Mocha and Silver Antiques Luxory
Antiques Luxory : мокка и серебро

Antiques Luxory Nero e Argento
Black and Silver Antiques Luxory

Antiques Luxory : черный и серебро
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Pegaso Le personalizzazioni Antiques

Bianco

Antiques Antiques Luxory 
Oro

Antiques Luxory 
Argento

Ciliegio

Avorio

Moka

Nero

Zoccoli 

Bianco

Antiques Antiques Luxory 
Oro

Antiques Luxory 
Argento

Ciliegio

Avorio

Moka

Nero

le Spalle di Finitura e le Colonne-Basi “ASOLO”
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Bianco

Antiques Ciliegio

Avorio

Moka

Nero

Cornici sottopensile e capitelli a piramide

Bianco

Antiques Antiques Luxory 
Oro

Antiques Luxory 
Argento

Ciliegio

Avorio

Moka

Nero

Cornici soprapensile 

Antiques Luxory 
Oro

Antiques Luxory 
Argento

Capitelli a calice

Oro Argento
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Laccato Bianco su Ciliegio senza Anticature
White painted Cherry-wood without Antique-look  nish

Белое лаковое покрытие вишневого дерева без состаривания

Laccato Avorio su Ciliegio senza Anticature
Ivory painted Cherry-wood without Antique-look  nish

Лаковое покрытие цвета слоновой кости на вишневом дереве без состаривания

Pegaso Hermitage
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Pegaso Hermitage

Laccato Moka su Ciliegio senza Anticature
Mocha painted Cherry-wood without Antique-look  nish

Лаковое покрытие цвета мокко на вишневом дереве без состаривания 

Laccato Nero su Ciliegio senza Anticature
Black painted Cherry-wood without Antique-look  nish

Черное лаковое покрытие вишневого дерева без состаривания
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Hermitage Luxory Bianco e Oro
White and Gold Hermitage Luxory
Hermitage Luxory : белый и золото

Hermitage Luxory Avorio e Oro
Ivory and Gold Hermitage Luxory
Hermitage Luxory : слоновая кость и золото 

Hermitage Luxory Bianco e Argento
White and Silver Hermitage Luxory
Hermitage Luxory : белый и серебро

Hermitage Luxory Avorio e Argento
Ivory and Silver Hermitage Luxory

Hermitage Luxory : слоновая кость и серебро 

Pegaso Hermitage Luxory
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Pegaso Hermitage Luxory

Hermitage Luxory Moka e Oro
Mocha and Gold Hermitage Luxory
Hermitage Luxory мокка и золото

Hermitage Luxory Nero e Oro
Black and Gold Hermitage Luxory
Hermitage Luxory черный и золото

Hermitage Luxory Moka e Argento
Mocha and Silver Hermitage Luxory

Hermitage Luxory мокка и серебро

Hermitage Luxory Nero e Argento
Black and Silver Hermitage Luxory

Hermitage Luxory черный и серебро
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Pegaso Le personalizzazioni Hermitage

Bianco

Hermitage Hermitage 
Luxory Oro

Hermitage 
Luxory Argento

Ciliegio

Avorio

Moka

Nero

Zoccoli 

Bianco

Hermitage Hermitage 
Luxory Oro

Hermitage 
Luxory Argento

Ciliegio

Avorio

Moka

Nero

le Spalle di Finitura e le Colonne-Basi “ASOLO”
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Bianco

Hermitage Ciliegio

Avorio

Moka

Nero

Cornici sottopensile e capitelli a piramide

Bianco

Hermitage Hermitage 
Luxory Oro

Hermitage 
Luxory Argento

Ciliegio

Avorio

Moka

Nero

Cornici soprapensile 

Hermitage 
Luxory Oro

Hermitage 
Luxory Argento

Capitelli a calice

Oro Argento

Bianco Avorio Moka Nero



Laccato Avorio
Antiques o Hermitage

Fusti

Le personalizzazioni: il Fianco di Finitura

PANNELLO
ECOLOGICO

100% LEGNO RICICLATO

GARANTITO

Fusto BeigeFusto BiancoFusto Finitura Anticata

Ciliegio Laccato Bianco
Antiques o Hermitage

Fusto in particelle di legno 
classe E1

Laccato Moka
Antiques o Hermitage

Laccato Nero
Antiques o Hermitage
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With the 18 mm thick frame, ASTRA focuses 
on the perfect sealing of structures (relative to 
all joints and rough edges) using 1 mm thick 
polyurethane adhesive which is applied to edges. 
In this way, humidity cannot affect the overall 
structure, avoiding any future bulging issues. 
ASTRA adopts materials and production methods 
which do not trigger environmental imbalances, 
and which respect the regulations governing the 
emission of harmful substances. In this light, our 
frames are categorised as Class E1 (minimum 
emission of formaldehyde).
100% recycled wood is employed for all 
element structures manufactured using wood 
agglomerates. Hence, we have been awarded the 
acknowledgement, “Environmentally-friendly 
Panel, Made from 100% Recycled Wood”.

В облагороженных каркасах толщиной 18 мм 
компания ASTRA сосредоточена на совер-
шенстве заделки швов (на всех соединениях 
и углах) с помощью полиуретанового клея, 
наносимого по краям слоем толщиной в один 
миллиметр. Таким образом, вся конструкция 
защищена от контакта с влагой, тем самым 
изначально ставя заслон проблемам вспучива-
ния и разбухания материалов. 
Компания ASTRA использует материалы и 
технологии, которые не создают нарушений 
экологического равновесия, соблюдая норма-
тивы, которые ограничивают выброс вред-
ных веществ. Поэтому наши каркасы соот-
ветствуют классу E1 (минимальному выбросу 
формальдегидов).
Все конструкции элементов состоят из дере-
вянных агломератов, происходящих на 100% 
из повторно переработанной древесины. Это 
позволяет нам владеть маркой “Гарантиро-
ванно экологически чистая панель, произве-
денная на 100% из повторно переработанной 
древесины”.

Nei fusti nobilitati da 18 mm. di spessore, 
ASTRA si concentra sulla perfetta sigillatura 
delle strutture (su tutte le giunzioni e gli spigoli) 
tramite colla poliuretanica applicata al bordo 
spessore da un millimetro. In questo modo 
l’intera struttura non può entrare in contatto 
con l’umidità, evitando a monte i problemi di 
rigon  amento. 
ASTRA adotta materiali e metodologie produttive 
che non creano squilibri ambientali, rispettando 
le normative che limitano l’emissione di sostanze 
nocive. Per questo i nostri fusti sono in classe E1 
(minima emissione di Formaldeide).
Tutte le strutture degli elementi costituiti da 
agglomerati di legno derivano al 100% da legno 
riciclato. Questo ci consente di avere il marchio 
“Garantito Pannello Ecologico 100% Legno 
Riciclato”.

From a compositional perspective, the external 
sides of frames made from wood agglomerates can 
be personalised using a “  nishing side”.
With the cherry-wood front version, the  nishing 
side is veneered with the same cherry-wood in 
order to optimise the colour match. 
With the Antiques and Hermitage painted 
versions, the external  nishing side surface 
including the front edge is painted; a precious 
antique-look  nish is applied to edges with the 
Antiques version.

A  ne composizione il lato esterno dei  anchi dei
fusti costituiti con agglomerati di legno può essere
personalizzato utilizzando il “  anco di  nitura”.
Nella versione coi frontali in ciliegio, il  anco di
 nitura è impiallacciato con lo stesso legno di 

ciliegio per un migliore abbinamento cromatico. 
Nelle versioni laccate Antiques ed Hermitage, 
viene laccata la super  cie esterna del  anco di 
 nitura compreso il bordo frontale,

provvedendo ad effettuare le anticature di pregio
sugli spigoli per la versione Antiques.

В целях создания композиции, внешней сто-
роне боковин каркасов, изготавливаемых из 
прессованных древесных плит, может быть 
придан, по заказу, индивидуальный характер 
за счет применения «отделочной боковины».
В варианте с вишневыми фронтальными эле-
ментами, отделочная боковина шпонируется 
тем же вишневым деревом для лучшей цвето-
вой сочетаемости. В лакированных версиях 
Antiques и Hermitage, лакируется внешняя по-
верхность отделочной боковины, включая пе-
реднюю каемку, с выполнением состаривания 
по краям для версии Antiques.
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La Colonna - Base “Asolo” e la Spalla di Finitura

Capitello
Piramide

Colonna 
Asolo

Capitello
Piramide

Spalla di 
 nitura

Massello
per Zoccolo

La Colonna-Base “ASOLO” e la Spalla di 
Finitura sono degli elementi caratterizzanti del
modello Pegaso. Sono disponibili in ciliegio e 
possono essere personalizzati in tutte le  niture 
colore ANTIQUES o HERMITAGE del Bianco, 
Avorio, Moka e Nero, con le anticature sulla 
 nitura ANTIQUES.

È anche possibile richiederle nella  nitura 
LUXORY, con l’applicazione dell’Oro o 
dell’Argento negli interstizi centrali.
Il Capitello a Piramide è disponibile nelle  niture 
colore ANTIQUES o HERMITAGE, oppure 
totalmente coperto in Oro o Argento.
Il Capitello a Calice è disponibile nella  nitura 
colore HERMITAGE, oppure totalmente coperto 
in Oro o Argento.
Gli zoccoli e le cornici vengono personalizzati con 
la stessa  nitura scelta per i frontali della cucina.

Колонна-база “ASOLO” и отделочная боковина 
являются характерными элементами модели 
Pegaso. Они предлагаются из вишневого дере-
ва и им может быть придана индивидуаль-
ность за счет любых отделок ANTIQUES или 
HERMITAGE в цветах белом, слоновой кости, 
мокка и черном, с элементами состаривания в 
отделке ANTIQUES. Можно также заказать 
отделку LUXORY с золотой или серебряной ап-
пликацией на центральных элементах.
Пирамидальная капитель предлагается в цве-
товой отделке ANTIQUES или HERMITAGE, 
либо полностью с золотым или серебряным по-
крытием. Чашеобразная капитель предлагает-
ся в цветовой отделке HERMITAGE, либо пол-
ностью с золотым или серебряным покрытием.
Цоколи и карнизы индивидуализируются за 
счет той же отделки, которая была выбрана 
для фронтальных панелей кухни.

The “ASOLO” Column-Base and the Finishing 
Sides represent characteristic elements of the 
Pegaso model. They are available in cherry-
wood and can be customised in all ANTIQUES 
or HERMITAGE colour  nishes which include 
White, Ivory, Mocha and Black, with antique-look 
 nish applied to the ANTIQUES colours.

With the LUXORY  nish, it is also possible to 
request the application of Gold or Silver to the 
central interstices.
The Pyramid Column is available in the 
ANTIQUES or HERMITAGE colour  nishes, or 
completely coated in Gold or Silver.
The Chalice Column is available in the 
HERMITAGE colour  nishes, or completely 
coated in Gold or Silver.
Plinths and cornices may be customised with 
the same  nish selected for kitchen fronts.
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Pegaso Ciliegio

Anta Legno
Wood door
Деревянная дверца

Anta Vetro
Glass door

Стеклянная дверца

Silver Gold Epoca

Opera Papillon oro Papillon 

Pegaso Murano

Maniglie

Zaf  ro
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